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Lectura de las EscriturasLectura de las Escrituras

Apocalipsis 7:9 (NVI)
“Después de esto miré, y he aquí delante de mí una gran multitud que nadie podía contar, de todas las naciones, tribus, 
pueblos y lenguas, de pie delante del trono y delante del Cordero. Vestían túnicas blancas y sostenían ramas de palma en 
sus manos”.

Reflexión
El Mes de la Herencia Hispana es un momento para celebrar 
la rica diversidad cultural, la historia y las contribuciones de 
las comunidades hispanas, y latinas. Un elemento central de 
la identidad hispana es una fe profundamente arraigada, y 
un compromiso con la familia, y la comunidad, que han dado 
forma a sus culturas durante siglos. La vitalidad de sus tradi-
ciones, como la música, la comida y los festivales religiosos, 
ofrecen una visión de la devoción a Dios, y cómo la fe juega 
un papel central en la vida cotidiana de dichas comunidades.

En las culturas hispanas/latinas, la fe a menudo se expresa en 
entornos comunitarios, ya sea a través de la celebración del 
Día de los Reyes Magos, las animadas procesiones durante la 
Semana Santa, o las oraciones diarias compartidas en casa. 
Esta cultura de fe compartida destaca el llamado bíblico a vivir 
en unidad y cuidado mutuo.

Como Iglesia Evangélica Luterana en América - IELA, (ELCA, 
por sus siglas en inglés), estamos llamados a caminar junto a 
nuestros hermanos(as) hispanos(as), honrando sus dones y 
tradiciones. La ELCA celebra el Mes de la Herencia Hispana 
elevando las contribuciones de los líderes hispanos en la 

iglesia, creando espacios donde sus voces sean escuchadas 
y apoyando a los ministerios que abordan las necesidades de 
las comunidades latinas.

Una forma en que la ELCA hace esto es a través de su Asocia-
ción Luterana de Ministerios Latinos, que trabaja para desarr-
ollar nuevos líderes, fortalecer las congregaciones, y fomentar 
las relaciones entre diferentes comunidades. Al apoyar los 
ministerios bilingües y biculturales, la ELCA tiene como objeti-
vo crear una iglesia que refleje la diversidad del reino de Dios, 
y honre los dones únicos de cada comunidad.

Le invitamos a reflexionar sobre la belleza de la unidad en 
la diversidad. La cultura hispana es vibrante y rica, llena de 
tradiciones, música y expresiones de fe. Considere cómo 
estos elementos han contribuido a la comunidad cristiana en 
general. Piensa en las historias de fe que has encontrado en 
las tradiciones hispanas, tal vez la celebración del Día de los 
Muertos o la profunda espiritualidad que se encuentra en el 
rosario. Cada tradición es un testimonio de la resiliencia, y la 
creatividad de las comunidades hispanas.



Los teólogos(as) hispanos(as) han hecho contribuciones significativas al 
campo de la teología, enriqueciendo nuestra comprensión de la fe, y la co-
munidad. Estos son algunos teólogos(as) notables:

Ada María Isasi-Díaz 
Pionera en la Teología Mujerista, Isasi-Díaz se enfocó en las 
experiencias y luchas de las mujeres hispanas, abogando para 
que sus voces sean escuchadas en el discurso teológico.

Nancy E. Bedford 
Teóloga argentina, Bedford ha hecho contribuciones signifi-
cativas a la Teología Feminista, y es profesora en el Seminario 
Teológico Evangélico Garrett.

Gustavo Gutiérrez 
Conocido como el padre de la Teología de la Liberación, la obra 
de Gutiérrez enfatiza la importancia de la justicia social, y la 
opción preferencial por los pobres.

Justo L. González 
Prominente historiador y teólogo, González ha escrito extensa-
mente sobre la Historia de la Iglesia y la Teología Hispánica, con-
tribuyendo a la comprensión de la experiencia latina en la iglesia.

Virgilio Elizondo 
Conocido por su trabajo sobre la Teología Mestiza, Elizondo 
exploró la identidad cultural, y religiosa de comunidades Méxi-
co-americanas, y su papel en la iglesia en general.

Estos teólogos(as) han enriquecido a la iglesia con sus percepciones y per-
spectivas, ayudando a crear un panorama teológico más inclusivo y diverso.

Escuche o cante un himno de ELW que re-
suene con usted. Ejemplos:

Todos Son Bienvenidos (ELW 641): 
Este himno se usa a menudo en entornos de 
adoración multiculturales, y refleja el espíritu 
de unidad e inclusión, afirmando que todas las 
personas, de todas las culturas, son bienveni-
das en el reino de Dios.

De Tierra Lejana Venimos (ELW 307): 
Este es un himno tradicional en español que 
celebra el viaje de los Reyes Magos para en-
contrarse con Jesús. Es un maravilloso reflejo 
de la fe dentro de la cultura hispana, y podría 
conectarse bien con los temas de la devoción, 
especialmente al resaltar cómo diferentes na-
ciones llegan a adorar a Cristo.

A medida que interactúas con la música, 
deje que le recuerde las formas en que la 
adoración trasciende las fronteras cultura-
les, uniéndonos en alabanza.

Meditación & 
Música:

Teólogos(as) Hispanos(as)/Latinos(as) Famosos(as):

https://www.youtube.com/watch?v=pX46d2TW_GQ
https://www.youtube.com/watch?v=Ph4-QtkjDUc


Acción PersonalAcción Personal
Reflexione sobre cómo puedes honrar y elevar la(s) cultura(s) hispana(s), y lati-
na(s) en tu comunidad. Esto podría incluir: 

• Asista a un evento o servicio cultural.
• Aprenda sobre un santo o figura religiosa de origen hispano.
• Relacionarse con el arte, la literatura o la música hispánica.
• Sea voluntario(a) en un ministerio hispano – latino(a) local.

Para tener en cuenta:

RecursosRecursos

• Ministerios Latinos de la ELCA
• Ministerios de la Hora Luterana - Mes de la Herencia Hispana

Hispano: 
Alguien que es nativo(a) de, o descendiente 
de, un país de habla hispana. Compara esto 
con “Español” (Nacionalidad) o “Español” (idi-
oma), que generalmente se usa para describir 
a alguien que nació o desciende de España.

Latino/Latina: 
Alguien que es nativo(a) de, o desciende 
de, un país latinoamericano. Esto incluye a 
Brasil, pero generalmente excluye a España. 
No todos los brasileños se identifican como 
latinos o latinas, pero algunos sí.

Latinx:
Un término de género neutro para refer-
irse a alguien con ascendencia de un país 
latinoamericano. Este término fue creado 
por personas nacidas en Estados Unidos 
que querían una palabra más inclusiva para 
describir su identidad que incluyera explíci-
tamente a las personas no binarias.

Latiné:
Otro término de género neutro que se 
convirtió en la corriente principal a finales 
de la década de 2010. Creado por la comu-
nidad LGBTQ* de habla hispana, el latín, al 
igual que Latinx, reemplaza la a/o de género 
(como en Latino/Latina), optando en su lugar 
por la letra “e” del idioma español.

OraciónOración
Dios misericordioso, te damos gracias por la rica diversidad cultural que 
refleja la belleza de tu creación. Celebramos los dones de las comuni-
dades hispanas, y latinas en nuestra iglesia y más allá, y oramos para 
que podamos seguir aprendiendo de su fe, resiliencia y alegría. Ayúdanos 
a construir una iglesia que honre todas las culturas e idiomas, y a cami-
nar en unidad mientras compartimos tu amor con el mundo. Inspíranos a 
participar en un diálogo intercultural significativo, fomentando la compren-
sión mutua, y el respeto entre todas las personas. En el nombre de Jesús, 
oramos. Amén.
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